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Месяцы

 
 

Месяцы
 

Детский хор:

Месяцы, придите, покажитесь!
Каждого послушаем рассказ!
В танце вместе с нами покружитесь,
Пусть веселье будет среди нас!

Январь:

Открываю календарь
Тёплый месяц я – Январь,
Дети, слушайте меня!
Дарю праздники, подарки,
Люди счастливы, дни ярки,
Когда в дверь стучусь к вам я.

И в ответ на этот стук
Слышу я хрустальный звук:
Колокольчики звенят.
Приношу я много счастья
И надежды, и объятья:
Праздник будет у ребят.

Я несу вокруг всем радость
И желаю, чтоб не в тягость
Вам теперь была учёба.
Школа ждёт уже всех вас,
Собирайтесь дружно в класс.
Хорошо учились чтобы!

Детский хор:

Выходи, Январь, из круга,
Ведь Февраль уже настал!
Поприветствуем как друга:
С ним приходит карнавал!

Февраль:

Веселее всех – Февраль!
Мне неведома печаль,
Я – большой проказник!
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Мне любой безумно рад,
Все идут на маскарад —
Карнавальный праздник!

На веселье шумном том
Чёрт идёт с красным хвостом
И парень в страшной маске;
Кто-то клоуном одет…
Веселится старый дед:
На улице, как в сказке!

Позабудьте про портфели
И играйте две недели,
Книги могут подождать!
Будем хлопать и покажем
Радость разным персонажам,
А потом… пойдём читать!

Детский хор:

Уступай, Февраль, свой старт,
Твой уже прошёл черёд!
К нам приходит месяц Март.
Март, смелей иди вперёд!

Март:

Март приходит к вам, ребята,
Дни мои печальны, святы:
Вещают о страданиях Христа.
Безгрешный, каждого из нас
Тогда Своей Он смертью спас,
И безгранична Его доброта.

Город грустен в те мгновенья:
Преисполнившись смиренья,
О Святых Страстях скорбит.
В церкви мессу будем слушать,
Возвышая свои души:
Благодарность в них горит.

Танцы все оставьте, дети.
В дни молитв святые эти
Будем помнить о Христе.
Он прошёл через распятье,
Распахнув Свои объятья,
За нас страдая на Кресте.

Детский хор:
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С Мартом будем мы прощаться
И продолжим хоровод!
Начинаем снова танцы,
Пусть Апрель идёт вперёд!

Апрель:

Я Апрель, пришёл с поклоном,
Ароматом напоённый,
Полный фруктов и цветов.
Завершаю осень я.
Тёплые деньки, друзья,
Последние вам показать готов.
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Конец ознакомительного фрагмента.
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